Moleben for the beginning of the instruction of children
Draft as used at the Holy Protection of the Mother of God. Russian Orthodox Church, Austin, TX

A MOLIEBEN FOR THE
BEGINNING OF THE INSTRUCTION
OF CHILDREN.

[Deacon: Bless, master.]

Priest: Blessed is our God, always, now
and ever, and unto the ages of ages.

Reader: Amen.
Glory to Thee, our God, glory to Thee.

O Heavenly King, Comforter, Spirit
of truth, Who art everywhere present
and fillest all things, Treasury of
good things and Giver of life, come
and dwell in us, and cleanse us of all
impurity, and save our souls, O Good
One.

Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us. (thrice)

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit, both now and
ever, and unto the ages of ages.
Amen.

O Most Holy Trinity, have mercy on
us. O Lord, blot out our sins. O
Master, pardon our iniquities. O
Holy One, visit and heal our
infirmities for Thy name's sake.

Lord have mercy. (thrice)

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit, both now and
ever, and unto the ages of ages.
Amen.

Our Father, Who art in the Heavens,
hallowed be Thy Name. Thy
Kingdom come, Thy will be done, on
earth as it is in Heaven. Give us this

MOJIEBHOE ITEHHME T1P1 HAYAJIE
YUEHUA

[[Inaxon: brmarocioBu, BiaabIKo. ]

Wepeii: bnarociosén bor nam Beerna,
HBEIHE U TIPYCHO U BO BEKU BEKOB.

Yrer: AMUHB.
Cnasa Te0¢, boxke Hami, citaBa TeOé.

[{apro HeG¢cHprit, YTémmuTento,
Jlye victunbl, Ve Be3né chlif 1 Best
ucnonusisti, CokpOBHINE Oarux u
xu3nu [lonarento, npuuan u
BCEJINCS B HBI, 1 OYUCTH HBI OT
BCSIKHUS CKBEPHBI, M criach, biaxe,
AYIIN HAIIA.

Ceateiit boxe, Cesarenii Kpénkwuii,
Cearerit bescMEpTHEIN, MOMITYH
Hac. (TPUK/IbI)

Cnasa Oty u Criny u CBATOMY
JIyXy, ¥ HBIHE ¥ TIPUCHO U BO BEKH
BEKOB. AMHUHb.

[Ipecssatas Tpoure, nomiutyit Hac;
['Ocronm, oOUrCTH IPEXH HAIIIA,
Brnaapiko, mpocti 6e33akOHMSI HAIIA;
CBATEIN, IOCETHA U MCIIETA HEMOIIN
Harna, iMeHe TBoero paau.

['6crionm, mOMILTY#. (TPUKIIBI)

Cnasa Oty u Criny u CBATOMY
JIYyXy, ¥ HBIHE U TIPUCHO U BO BEKH
BEKOB. AMUHB.

Orue mam, Vike ecti Ha Hebecéx, na
cBaThATCS UMst TBo¢, na mpuraeT
[{apcTBue TBo¢, na O6ymer O TBOS,
sgxo Ha Hebecn u Ha 3emiin. Xie0
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day our daily bread, and forgive us
our debts, as we forgive our debtors;
and lead us not into temptation, but
deliver us from the evil one.

Priest: For Thine is the Kingdom and
the power, and the glory: of the
Father and of the Son, and of the
Holy Spirit, now and ever, and unto
the ages of ages.

Reader: Amen.
Lord have mercy. (12 times)

Glory to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit, both now and
ever, and unto the ages of ages.
Amen.

Reader: O come, let us worship God our
King.

O come, let us worship and fall down
before Christ our King and God.

O come, let us worship and fall down
before Christ Himself, our King and
God.

Psalm 33(4)

| will bless the Lord at all times; His
praise shall continually be in my mouth.
In the Lord shall my soul be praised; let
the meek hear and be glad. O magnify
the Lord with me, and let us exalt His
name together. | sought the Lord, and
He heard me, and delivered me from all
my troubles. Draw nigh unto Him, and
be enlightened, and your faces shall not
be put to shame. This poor man cried,
and the Lord heard him, and saved him
out of all his troubles. The angel of the
Lord will encamp around them that fear
Him, and will deliver them. O taste and

HaIll HACYIIHBIA JTAKIb HaM JTHECh; U
OCTABU HaM AOJTH HAIIIA, SIKOKE U
MbI OCTaBJISIEM JTOJDKHUKOM HAIINM;
Y HE BBEIY HAC BO MCKYIIEHUE, HO
n304BU HAC OT JIyKaBaro.

Uepeit: SIxo TBoé ectsb LIapcTBO U
crmia u ciasa Oria u CeiHa u
Casraro Jlyxa v HbIHE ¥ IPUCHO U BO
BEKU BEKOB.

Yrer: AMUHB.
['6conm, momyyi. (12 pa3s)

Cnasa Oty u Criny u CBATOMY
JIYXy, ¥ HEIHE U IPUCHO U BO BEKH
BEKOB. AMUHB.

Yrer: [Tpunante, moxnonnmcs Lapésu
Hamemy bory.

[Tpunante, MOKJIOHAMCS U TIPUITAJIEM
Xpucry, Llapésu namemy bory.

[Ipunanite, MOKJIOHIUMCS U TIPUTTAJIEM
Camomy Xpucrty, Llapésu u bory
HAIIEMY.

IIcanom 33.

1 Ilcandm [aimy, BHEr 1A M3MEHHU JIHIIE CBOE MPE]T
ABUMENEXOM, U OTITYCTH €ro, U OThUIC.

2 bnarociosnio ['0criona Ha Besikoe
BpEMs, BEIHY XBajid ET0 Bo ycTEX MOMX.
3 O T'dcnoge moxBanuTcs aymia Mos, J1a
YCIIBIIIAT KPOTIIHIA U BO3BECEIATCS. 4
Bossemunre ['0ciona co MHOKO U
Bo3HecéM ums Ero Bkyme. 5 B3pickax
['Ocroma u ycipliia Ms, ¥ OT BCeX
CKOpOEH MoUX M30aBH Ms. 6
[Tpuctynvite k Hemy u nmpocserurecs, u
nuua Baua He nocreiasarea. 7 Ceit
HUTIMI BO33Ba, ¥ [0cIOAh yCmpIma v, u
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see that the Lord is good; blessed is the
man that hopes in Him. O fear the Lord,
all you His saints; for there is no want
for them that fear Him. The rich have
become poor and have hungered; but
they that seek the Lord shall lack no
good thing.

Come, O children, hearken unto me; |
will teach you the fear of the Lord. Who
Is the man that desires life, who loves to
see days that are good? Keep thy tongue
from evil, and thy lips that they not
speak deceit. Turn away from evil, and.
do good; seek peace, and pursue it. The
eyes of the Lord are upon the righteous,
and His ears unto their supplication. The
face of the Lord is against them that do
evil, to cut off the remembrance of them
from the earth. The righteous cried, and
the Lord heard them, and He delivered
them out of all their troubles.

The Lord is nigh unto them that are
broken in heart, and will save them that
are humble in spirit. Many are the
afflictions of the righteous, and out of
them all shall the Lord deliver them.
The Lord keeps all of their bones; not
one of them shall be broken. The death
of sinners is cruel, and they that hate the
righteous shall do wrong. The Lord will
redeem the soul of His servants, and
none of them shall do wrong that hope
in Him.,

Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, both now and ever,
and unto the ages of ages. Amen.

Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to
Thee, O God. (thrice)

Great Litany
Deacon: In peace let us pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

OT BCeX CKopOCH erd crace u. 8
Ormomuritess Arren Tocnonens Okpect
oosimxcs Ero, u u36asur ux. 9
Bkycure u Banure, siko Omar ['ocnoas;
OnaxxéH Myx, ke yrnoaer Hanp. 10
Boiitecsa I'6cniona, Bcu cBariu Ero, sixo
HECTh JIMIIEHUS OosmbiMcs Ero. 11
Borarnu oOHuUIIAIIA U B3aJIKalla,
B3BICKArOIMM e [0criona e Jauimarcs
Besikaro Onara. 12 [puwmmnte, ydna,
nociymanTe MeHe, crpaxy [ocrnomHio
Haydy Bac. 13 KT0 ecTh 4emoBEK XOTsi
YKUBOT, JTI00s1i 1HU BAAeTH Onaru? 14
VYrep>k# sI3bIK TBOH OT 3714, U YCTHE
TBOM, €)K€ He MIaronaaTu JILCTH. 15
VYKIIOHUCS OT 371a ¥ COTBOPH OJ1aro.
B3piy mupa, 1 noxxenu u. 16 Oun
locniénau Ha ipaBeaHbid, u yimu Erd B
MonuTBY uX. 17 Jlung ke l'ocnogHe Ha
TBOPSIIBIS 371451, ¢XKE MOTPEOUTH OT
3emin maMATh ux. 18 Boz3pama
npaBeqHuu, u [ocnonp ycneima ux, u oT
BCceX CKopO¢it nx n3basu ux. 19 bims
Tocrénb COKPYIIEHHBIX CEPAIIEM, U
CMHUPEHHBIA 1yxoM cracet. 20 MuHOrn
CKOpOM MPABEIHBIM, M OT BCEX UX
n304aBut s [ocnons. 21 Xpauut ['ocnoas
BCsI KOCTH WX, HU €INHA OT HUX
cokpymmiTcs. 22 CMepTh TPEITHUKOB
JIOTA, ¥ HEHABWISIIIUY TIPABETHATO
nperpémar. 23 M36aBut 'ocnoap aymisl
pab CBowx, U HE Tperpemniar BCu,
ynoBaroruu Ha Hero.

Cnasa Oty u Ceiay 1 CBatomy Jlyxy,
Y HBIHE ¥ IPUCHO U BO BEKU BEKOB.
AMUHB.

Anmwnyuna, anmnunyua, ammnyra. Cinasa
Te6¢ boxke. (TpuKbI)

Benukas ekrenus
Jnaxon: Mupom ['0cniogy momonumcs.

Jluk: T'Ocrogu, mOMAITYH.
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Deacon: For the peace from above, and
the salvation of our souls, let us pray to
the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: For the peace of the whole
world, the good estate of the holy
churches of God, and the union of all,
let us pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: For this holy temple, and for
them that with faith, reverence, and the
fear of God enter herein, let us pray to
the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: For our Great Lord and father,
His Holiness Patriarch Kirill; and for
our lord the Very Most Reverend
Metropolitan Hilarion, First Hierarch of
the Russian Church Abroad; and our
lord the Most Reverend Archbishop
Peter, for the venerable priesthood, the
diaconate in Christ, for all the clergy
and people, let us pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: For this land [of the United
States], its authorities and armed forces;
for the God-preserved Russian land and
its Orthodox people in the homeland
and in the diaspora, and for their
salvation, let us pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: That He may deliver His
people from enemies visible and
invisible, and confirm in us oneness of

Jnakon: O CBBIIITHEM MUPE U CNIACEHUU
Ay Hamumx, [ocnony moMonumces.

JIuk: T'ocnioau, MOMAITYH.

Jluaxon: O mMupe Bcerod Mipa,
0J1arOCTOSIHMM CBATBIX BOXHMHX 1IepKBEH
U COCTMHEHUHU Bcex, [ ocrony
IIOMOJIUMCS.

JIuk: I'6cmomu, momMimTyi.

Jnakon: O cBATEM XpaMe CeM | ¢
BEPOIO, OJIaTOrOBEHUEM U CTPAXOM
b&xuum BXomAmuyx B oHb, [Ocony
IIOMOJIUMCS.

JIuk: I'6cmomu, moMImTyi.

Jlnaxon: O Benrkom I'ociogyiae u oTIié
HameMm, Cearéitmem [laTpuapce
Kupumte, u 0 rociofiiHe HaIem
BricokomnpeocBseHHenemMm
Murpononnte Unapuone,
[TepBouepapce Pycckus 3apyOeKHbIs
Ilepkae, u o ['ocrionviHe HAIIIEM
[IpeocBsamie¢HneieM ApXuenucKomne
[Terpe, uecTHEM MPECBUTEPCTBE, BO
XPpUCTE THAKOHCTBE, O BCEM MPHAUTE U
monex, [ocnony momonumces.

JIuk: I'6cromu, moMumTyi.

Jlnakon: O cTpaH€ ceil [éxe )KUBEM],
BJIACTEX M BOMHCTBE €51, O
Boroxpannmeii crpané PoccuiicTeli u o
MIPABOCIIABHBIX JTFONIEX €51 BO OTE€UCCTBUU
Y Pa3CESHUU CYIINX, U O CIIACCHUH HX,
['6cnony momoIUMCH.

JIuk: I'6cmomm, moMILTyi.

Jnaxon: O é&xe uzdasutu mronu CBost
OT Bpar BUJAMMBIX U HEBUJMMBbIX, B HAC
K€ YTBEPIUTH €IUHOMBICIIHE,
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mind, brotherly love, and piety, let us
pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: For this city, (or this holy
monastery), every city and country and
the faithful that dwell therein, let us pray
to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: For seasonable weather,
abundance of the fruits of the earth, and
peaceful times, let us pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: For travelers by sea, land, and
air; for the sick, the suffering; the
imprisoned and for their salvation, let us
pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: That He will send down upon
these children the spirit of wisdom and
understanding, and will open their
minds and lips, and enlighten their
hearts, unto the receiving of precepts of
good instruction, let us pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: That He will plant in their
hearts the beginning of wisdom, His
divine fear, and by this expel from their
hearts the storms of youth, and enlighten
their minds, that they may turn from evil
and do that which is good, let us pray to
the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: That He will open their minds
to receive, and to understand, and to
remember all good and soul-profiting

Oparomtobue u 6marouécrue, ['ocnony
MTOMOTHMCS.

JIuk: I'6comgm, momiuTyi.

Jnakon: O rpane cem, (WM 0 BECHU CeH,
WJIM O CBATEH OOUTENH Ceil), BCIKOM
rpaje, crpaHé U BEPOIO KHUBYIIHUX B HUX,
['dcromy momoOmumces.

JIuk: T'dcriomu, TOMAITYH.

Jlnakon: O 61aropacTBOpEHUHN
BO3/IYXOB, O U300WIHNHN TIII0OB 36MHBIX
U BpEMEHEX MUPHBIX, ['0cmony
MTOMOTMCS.

JIuk: ['6comm, momMiuTyi.

JlnaxoH: O IIABAIOIINX,
MyTENIECTBYIONNX, HEAYTYIOIIUX,
CTPKIYIINX, TUICHEHHBIX M O CIIAaCEHUN
ux, ['6criony momonmmces.

JIuk: ['dcomm, momriuTyi.

Jlnaxon: O éxe HU3IOCIATH Ha OTPOKOB
CHX JyXa MPEeMYIpPOCTH U pa3yma, u
OTBEP3TH YM U yCTa, U MPOCBETUTHU
CEep/IIIA UX K MPUATHIO HAaKa3aHUS
n60peIx yuénuit, [ dcromy momommmcst.

JIuk: T'ocnoau, MOMAITYH.

Jlnakon: O &xe BCJIUTH B CEPIIA UX
HAYaJIo npeMyIpoct, ctpax CBoi
BboxécTBeHHBIN U TeM OyeCTh FOHOCTH
OTTHATHU OT CEPACI] X, U IPOCBETUTH
YM HX, €)K€ YKIOHUTHUCS OT 371a U
TBOpUTH Onarde, [Ocromxy momonmmcs.

JIuk: I'6comm, momMiuTyi.

Jlnakon: O é&xe OTBEP3TH YM X, E¥Ke
NOPUSITH U Pa3yMETH, U TAMATCTBOBATH
BCsI 100past U qyIIenoa¢3Has yIeHus,
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instruction, let us pray to the Lord.
Choir: Lord, have mercy.

Deacon: That He will grant unto them
the Wisdom that sits by His throne, and
plant it in their hearts, that it will teach
them what is well-pleasing before Him,
let us pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: That He will prosper them in
wisdom and stature, to the glory of God,
let us pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: That they may have a wise and
virtuous life, and prosperity in the
Orthodox Faith, and may be a joy and
consolation to their parents, and the
strengthening of the Orthodox-Catholic
Church, let us pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: That they and we may be
delivered from all tribulation, wrath, and
necessity, let us pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: Help us, save us, have mercy
on us, and keep us, O God, by Thy
grace.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: Calling to remembrance our
most holy, most pure, most blessed,
glorious Lady Theotokos and Ever-
Virgin Mary, with all the Saints, let us
commit ourselves and one another, and
all our life unto Christ our God.

['6cniomy momomumes.
JIuk: T'ocniogu, MOMAITYH.

Jlnakon: O é&xe moIaTH UM
npucemsryto [Ipectony Ero
NPEMYAPOCTh, U BCAJTUTH 10 B Cep/Ia
UX, KO JIa HAYYHT MX, YTO €CTh
omaroyroanoe npen Hum, ['Gcmony
ITOMOJIUMCS.

JIuk: I'6cmomu, momMimTyi.

Juaxon: O éxe npecnéTn uM
MPEMYIPOCTHIO i BO3PACTOM B CIIABY
boxwro, 'dciomy momonumcst.

JIuk: ['6comm, momMiuTyi.

Juaxon: O é&xe OBITH UM
MPEMYIPOCTHIO M TOOPOAETEIIHEHBIM
KATHEM, U OJIarOCTSIIHUEM B
MpaBOCIABHEH BEpE, pATIOCTh U
VTEIICHUE POTUTETIEM CBOUM, U IICPKBU
[IpaBociaBHO-KadomryecTeit
yTBepxaAcHHE, [ Ocroay momonumces.

JIuk: T'Ocrionu, TOMAITYH.

Jnaxon: O u304BUTHCS UM U HaM OT
BCSIKHSI CKOpOU, THEBA U HYK[IBI,
['6crony momoIuMCH.

JIuk: T'ocnoau, MOMAITYH.

JlnakoH: 3acTymnu, cracy, NOMUIYH U
coxpanu Hac, boxe, TBocro
0JIaroIATHIO.

JIuk: I'6cmomu, momMimTyi.

Jnaxon: [IpecBaTyr0, MpeYncTyIo,
pebIarocIOBEHHYIO, CIIABHYIO
Bnanprauity Hamry boropoauity u
[Tpucuonésy Mapiiro co BcéMu
CBATHIMH TIOMSIHYBIIIE, CAMU C€0¢ U IPYT
Apyra, ¥ BeCh KUBOT Hail Xpucty bory
NpeaainMm.
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Choir: To Thee, O Lord.

Priest: For unto Thee is due all glory,
honor, and worship: to the Father, and to
the Son, and to the Holy Spirit: now and
ever, and unto the ages of ages.

Choir: Amen.
Then "God is the Lord...", tone 4

Deacon: In the 4th Tone: God is the
Lord and hath appeared unto us. Blessed
Is he that cometh in the name of the
Lord.

Stichos (before the choir chants the first
time): O give thanks unto the Lord for
He is good, for His mercy endureth
forever,

Choir: God is the Lord and hath
appeared unto us. Blessed is he that
cometh in the name of the Lord.

Stichos: Surrounding me they
compassed me, and by the name of the
Lord | warded them off.

Choir: God is the Lord and hath
appeared unto us. Blessed is he that
cometh in the name of the Lord.

Stichos: | shall not die but live, and |
shall tell of the works of the Lord.

Choir: God is the Lord and hath
appeared unto us. Blessed is he that
cometh in the name of the Lord.

Stichos: The stone which the builders
rejected, the same is become the head of
the corner. this is the Lord's doing, and
it is marvelous in our eyes.

Choir: God is the Lord and hath
appeared unto us. Blessed is he that

JIuk: Te6é, I'dcoan.

Uepeii: ko nono6aer Tebé Bedkas
CJIaBa, 4eCTh U MOKJIOoHEHHE, OTIY, U
Crny, u CBatomy [[yxy, HEIHE U
MIPUCHO, U BO BEKH BEKOB.

JIuk: AMUHB.
N "bor I'octioas...", rioac 4

Jluakon: bor l'ocridas u sBYCS HaM, /
bnarociosén ['psapiit Bo Mmst
Tocoonue.

Crux 1: Ucnosénaiitecst [oconésu,
gKko biar, siko B Bek MuiocTh Ero.

JIuk: bor I'ocnoaw u sBHCS HaM, /
bnarocnosén I'psaprit Bo Ums
T'ocnonne.

Crux 2: O0pIénie oosI0IIa MI 1
Nmenem 'ocnOaHUM NPOTUBIISIXCS UM.

Jluk: bor I'ocrioae u siBHCsS HaM, /
bnarocnosén ['psasriit Bo Ums
Tocionue.

Crux 3: He ympy, HO 1B Oyy ¥ TOBEM
nena locniogHst.

JIuk: Bor I'ocnionps u aBrcs HaMm, /
bnarocnosén ['psaaprit Bo Ums
Toctionue.

Crtux 4: Kamens, Eroke HeOperoma
sk aymun, Ceit OBICTh BO TVIaBY IV,
ot ['0criona OvicTh Cell ¥ eCcTh AVBEH BO
04eCEX HAIIUX.

JIux: Bor I'ocnionps u aBrcs HaMm, /
bnarocnosén ['psasiit Bo Ums
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cometh in the name of the Lord.
Troparia, tone 6

As Thou didst come into the midst of
Thy Disciples, O Savior, granting them
peace, SO come unto us and save us.

Thy Holy Spirit revealed the unlettered
Disciples as teachers, O Christ God; and
by the most-eloquent harmony of
tongues He brought deception to naught,
as He is all-powerful.

Glory to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit.

Tone 8: Blessed art Thou, O Christ our
God, Who hast revealed the fishermen
as most wise by sending down upon
them the Holy Spirit; through them
Thou didst draw the world into Thy net.
O Lover of Mankind, glory to Thee!

Both now and ever, and unto the ages
of ages. Amen.

Tone 6: O protection of Christians that
cannot be put to shame, O mediation
unto the Creator unfailing, disdain not
the suppliant voices of sinners; but be
thou quick, O good one, to help us who
in faith cry unto thee; hasten to
intercession and speed thou to make
supplication, thou who dost ever protect,
O Theotokos, them that honour thee.

Deacon: Let us attend.
Priest: Peace be unto all.
Reader: And to thy spirit.
Deacon: Wisdom.

Reader: The prokimenon in the 4-th
tone.

[ocnionne.
Tpomapwu, rnac 6

Sxo nmocpené yueHnkoB Tonx /
npumén ecu, Criace, / Mmup nas um, /
IIPUUIN U K HaM, U CITaCH HAC.

beskurokubisa yuenuku / Jlyx TBoi
CBsTHBII HaKa3aTeIN IBU, XpUCTE boke,
/ ¥ MHOTOBEIIAHHBIM CIAYHEM S3BIKOB /
npEsIeCTh yIpa3aHH, KO BCECHUIICH.

Caasa Oty u Ceiny u CBATOMY
Ayxy.

Tpomaps, riac 8: biarociioBén ecu,
Xpucté boxe Ha, / ke npemyapsl
JIOBIIBI sIBJIEH, / HU3MOCTAaB UM Jlyxa
Casraro, / u TéMH yI0OBIEH BCEIECHHYIO,
/ Yenosekomobue Xpucté boxe Hari,
cinasa TeO¢.

! HEBIHe ¥ NPACHO U BO BEKH BEKOB.
AMHHB.

['mac 6: IIpencTarenbcTBO XpUCTUAH
HETMOCTBIHOE, XOAATalcTBO KO TBOpITY
HEeNpenIoKHOe, He MPE3pHU TPEIIHBIX
MOJICHUH TJIACHI, HO MPEABApPH, KO
bnaras, Ha momormp Hac, BEPHO
30BYNINX TH: YCKOPY Ha MOJIUTBY U
MOTIINCS HA YMOJICHUE,
MPECTATENHCTBYIOIIN MIPUCHO,
Boropoaune, urymmx Ts.

Jlnaxon: Bonmem.
Wepeir: Mup Bcem.
Yrem: U nyxoBu TBOEMY.
Jnaxon: [IpemynpocTs.

Uren: [TpokumeHn, riac 4-u.
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Out of the mouths of babes and infants
hast Thou perfected praise. (8:3)

Choir: Out of the mouths of babes and
infants hast Thou perfected praise.

Reader: Vs. My heart shall rejoice in
Thy salvation. (12:7)

Choir: Out of the mouths of babes and
infants hast Thou perfected praise.

Reader: Out of the mouths of babes and
infants

Choir: Hast Thou perfected praise.
Deacon: Wisdom.

Reader: The Reading from the Epistle of
the Holy Apostle Paul to the Ephesians.

Deacon: Let us attend.

The Epistle to the Ephesians (Pericopes
218 and 223—Eph. 1:16-19; 3:18-21):

Brethren, | cease not to give thanks for
you, making mention of you in my
prayers, that the God of our Lord Jesus
Christ, the Father of glory, may give
you the spirit of wisdom and revelation
in the knowledge of Him, the eyes of
your understanding being enlightened,
that you may know what is the hope of
His calling, and what are the riches of
the glory of His inheritance in the saints,
and what is the exceeding greatness of
His power toward us who believe,
according to the working of His mighty
power: that you may be able to know
the love of Christ which surpasses
knowledge, that you might be filled with
all the fullness of God. Now unto Him
that is able to do exceedingly
abundantly above all that we ask or

N3 ycT MmmanéHen u ccymmx / COBEPIINI
ecH XBaiy.

JIuk: Y3 yer manénen u ccymumx /
COBEPIIIHII €CH XBaly.

Yrem: ctux: Bospamgyercs cépaie Moé o
ciacéHuu TBOEM.

Jluk: U3 ycT MiaaéHen u cCyIux /
COBEPIINJI €CU XBaITy.

Yrem: M3 ycT MiaaéHeI U CCYIIuX.

JIuk: CoBepiivi ecy XBaiy.
Jlnaxon: [IpemynpocTs.

Yrew: K Edecsinam nocnanus csiraro
anocrosna [1aBia urénue.

Jlnakon: BonMem.
Arnocton, 3auano 218A, 223b

bparue, He mpecraro 6maromapsi o Bac,
MMOMHUHAHHUE O BaC TBOPS B MOJIUTBAX
moux. [la bor '6criona namrero Mucyca
Xpucra, OTer cnaBel gacT BaM J[yxa
NPEMYJIPOCTH U OTKPOBEHUS, B
no3nanue Erd. [Ipocseménna oueca
cépJilia BAIIEro, KO YBEJACTH BaM, KOE
ecThb ynoBaHwue 3BaHus Ero, u xoe
O6oraTcTBO CNaBHI AocTOsiHUSA ET0 BO
cBATHIX. U kOe mpecnéroniee
BenuecTBO ciiibl Erd B Hac, BEpyrommx
10 JIEUCTBY JCprKaBbl KperocTu Ero. Jla
BO3MOXKETE Pa3yMETH MPECIICIONIYIO
pasym r000Bs XpHUCTOBY, Aa
UCTIOTHUTECS BO BCSAKO UCTIOTHEHHE
boxue. Morymemy xe made Bcs
TBOPUTH MO MTPEU3OBITOYECTBUIO, NXKE
NpOCUM HIIN pa3yMeeM; Mo CHiie
neiictByemoii B Hac. Tomy cnaBa B
[épxBu o Xpucté Mucyce, Bo BCs pOIbI
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think, according to the power that works
in us, unto Him be glory in the church
by Christ Jesus throughout all
generations of the ages of ages. Amen.

Priest: Peace be unto thee.
Reader: And to thy spirit.
Deacon: Wisdom.

Reader: The Allelula in the Fourth
Tone: Alleluia. Alleluia. Alleluia.
(Alleluia, TONE 4)

Although not specifically stated in this
Molieben, the “Alleluia” is in the Tone of the
Prokimenon

Choir: Alleluia. Alleluia. Alleluia.

Deacon: And that we may be accounted
worthy of hearing the Holy Gospel, let
us pray to the Lord God.

Choir: Lord, have mercy. (thrice)
Gospel

Priest: Wisdom, aright! Let us hear the
holy Gospel. Peace be unto all.

Choir: And to thy spirit.

Deacon: The reading is from the holy
Gospel according to Saint Mark.

Choir: Glory to Thee, O Lord, glory to
Thee.

Priest: Let us attend.

The Gospel according to Mark
(Pericope 44—Mark 10:13-16):

At that time they brought young
children unto Jesus, that He should
touch them. And His disciples rebuked

BE€Ka BEKOB. AMIHb.

Wepeii: Mup tu.
Yrem: 1 nyxoBu TBOEMY.
Jlnaxon: [IpemynpocTs.

UYremn: Annunyua, riac 4i1 : Annunyua,
aJUTMIyHa, aJuTHIyHa.

Jlvk: Annwiiyua, alTaiyna, ajuTiiIya.

Jlnaxon: M o cnogdOuTHCS HaM
ciapimaguo Ceararo EBanrenus
I'6ctioma Bora momum.

JIuk: T'octiogu, mOMATYH. (TPHKIBI)
EBanrenue

Uepeii: [Ipemynpocts, mpdcTH,
yCIBIIMM cBATaro EBanrenus. Mup
BCEM.

JIuk: 1 myxoBH TBOEMY.

Jlnaxon: Ot Mapka cBararo EBanremnms
YTEHHUE.

Jluk: Cnasa Te6¢, ['0crionu, cinasa Teoé.

Uepeii: Boamewm.
EBanrenue ot Mapka, 3auano 44

Bo BpémMst 0HO, MPUHOMIAXY KO
NucycoBu 1éTH, 1a KOCHETCS UX:
YUEHUIIBI JKe TPEHIaxy MPUHOCSIINM.
Brines xxe Nucyc, Herogosa, u pede um:

10
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those that brought them. But when Jesus
saw it, He was much displeased, and
said unto them, “Suffer the little
children to come unto Me, and forbid
them not, for of such is the Kingdom of
God. Truly I say unto you, whosoever
shall not receive the Kingdom of God as
a little child, he shall not enter therein.”
And He took them up in His arms, put
His hands on them, and blessed them.

Choir: Glory to Thee, O Lord, glory to
Thee.

Litany of Fervent Supplication

Deacon: Have mercy upon us, O God,
according to Thy great mercy, we pray
Thee, hearken and have mercy.

Choir: Lord have mercy. (thrice)

Deacon: Again we pray for our Great
Lord and father, His Holiness Patriarch
Kirill; and our lord the Very Most
Reverend Metropolitan Hilarion, First
Hierarch of the Russian Church Abroad;
and our lord the Most Reverend
Archbishop Peter; and all our brethren
in Christ.

Choir: Lord have mercy. (thrice)

Deacon: Again we pray for this land [of
the United States], its authorities and
armed forces; for the God-preserved
Russian land, and a quiet and peaceable
life in all godliness and honesty.

Choir: Lord have mercy. (thrice)

Deacon: Again we pray unto the Lord
our God, that He will look mercifully
upon these children, and will send down
into their hearts, their minds, and their

11

OCTABUTE JIETEH MPUXOAUTH KO MHe, U
He OpaHUTe UM, Tarex 00 eCcTh
[{apcTBue boxue. AMitHB TI1arosto Bam,
ke amie He npunmet LapctBust Boxus
SKO OTpOYd, HE UMaTh BHUTH B He. U
00BEM UX, BO3JIOXKD PYIIC HA HUX,
OJ1aroCIOBIISIIE UX.

Jluk: Cnasa Te6¢, ['0ctionu, cinasa Te0é.

Cyry6as Exrenus

Jlnakxon: [Tomunyit Hac, boxe, mo
BeNuIel Mmtoctu TBoéH, momum Tu cs,
YCJIBIIIN U TIOMITYH.

JIuk: TOcoau, moMIITyH. (TpHK/Ibl)

Jlnakon: Emé momumMcs o Bemrikom
Toctiogyiae u oriié HameM, CBsTéleM
[Tarpudpce Kupumnie; u o rocroaize
Ha1eM BricokompeocBseHHEHTIIEM
Mutpononure Mmnapuosne,
[TepBouepapce Pycckus 3apyOekHbIs
L{épkBe; ¥ O TOCITOJIMHE HAIIIEM
[IpeocpsamiénneiinieM ApXxueniuckorne
[Tetpe, u 0 Bcelt Bo Xpucteé Oparuu
HAIIICH.

JIuk: TOcToau, mOMITYH. (TpHKIBI)

Jlnakon: Emé Monumcst o ctpane cei
[&Xe )KUBEM|, BIACTEX U BOMHCTBE €4, 0
boroxpannmeii crpané PoccuiiicTeit, na
TUX0€ U 0€3MOIBHOE KUTUE MTOKUBEM
BO BCSIKOM OJIATOYECTUU U YUCTOTE.

JIuk: T'ocoau, moMUTyH. (TpHKIbI)

Juaxon: Eme monumcest ['6cniony bory
HAIIEMY, O €€ MPU3PETH MIIOCTUBHO
Ha OTPOKOB CHX, M HU3IIOCTIATH B
cepAia, BO yM U Bo ycTa ux Jlyxa
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lips the spirit of wisdom, and of
understanding and piety, and the fear of
Him; and that He will illumine them
with the light of His knowledge, and
will grant unto them power and strength,
that they may quickly apprehend and
speedily accustom themselves to the
instruction in His Divine Law, and to all
good and profitable teaching,
Furthermore, that He will prosper them
in wisdom and understanding, and in all
good works to the glory of His most-
holy Name, and will grant unto them
health and make them long-lived, unto
the building up and glory of His Church,
let us all say: O Lord, hearken and
mercifully have mercy.

Choir: Lord have mercy. (12)

Priest: exclamation: Hearken unto us, O
God our Savior, the hope of all the ends
of the earth, and of those who are far off
upon the sea; and show mercy, show
mercy, O Master, upon us sinners, and
be merciful unto us sinners, and be
merciful unto us. For Thou art a
merciful God who lovest mankind, and
unto thee we ascribe glory, to the
Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit, now and ever, and unto ages of
ages.

Choir: Amen.
Deacon: Let us pray to the Lord.
Choir: Lord have mercy. (thrice)

The Priest turns toward parishioners
reads this prayer:

Priest: O Lord our God and Creator,
Who hast honored us men with Thine
Image; Who hast taught Thine elect, so
that those who take heed to Thy

12

MPEMYIPOCTH, PA3yMa K€ U
Omarouectusi, u ctpaxa CBoero, u
MPOCBETUTH UX CBETOM CBOETO
Ooropazymus, U TOJTATH UM CHITY U
KPEMOCTh, BO €XKE CKOPO MPUATH U
CIEITHO HABBIKHYTH BokECTBEHHATO
3akOHa Er0 Haka3zdHuio, u Bcemy
0JaroMy U MOJIE3HOMY YUEHUIO; EXKe
NPEYCIIEBATH UM MPEMYAPOCTHIO U
pazymoM, U BCEMHU OaruMu JENbI B
ciaBy IIpecBsraro Erd imenu, u
TApOBATH UM 3/PABHE, U JOJITOIECTHBI
HX COTBOPUTH K CO3UJAHMIO U CIABE
[{épxBe CBoes, prem Bcu: I'dcrionn,
YCHBIIIHA U MWIOCTUBHO TOMUIYH.

JIuk: T'ocoau, momruryii. (12)

Wepeii: Bo3riiaiieHue: Y CabIIIH HbL,
boxxe CnacuTento Halll, yHOBAHHE BCEX
KOHIIEB 3€MJIY M CYIIIUX B MOpeE Janeue,
¥ MUJIOCTHB, MIIOCTUB OYIH,
Brnanpiko, o rpecex HAMMX, W MOMILTYH
Hbl. MunocTuB 00 1 YenoBeKomroeI]
bor ecn, u Te6¢é cnaBy Bo3chUTIaEM,
Oy, u Ceiny, u CBatomy JlyXy, HeIHE
Y TIPYCHO, Y BO BEKU BEKOB.

JIuk: AMUHB.
Jlnakon: I'dcriogy momMOImMMces.
JIuk: ['dciomm, mMOMYUTYH. (TPYKIIBI)

CBSIHIGHHI/IK, MOBCPHYBIIUCH JIMIIOM K
MOJIAIIUMCA, YATACT MOJIUTBY:

Uepeii: I'ocnionu, boxe n Coznarento
Har, 00pa3oM CBOUM TOUYTHIN HAC
YeJIOBEKH, HAYUUBBIM N30pAHHBISA
TBOS, IKO IUBUTHCS BHEMITIOLIHIM
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teachings are astonished; Who revealest
wisdom to infants; Who hast instructed
Solomon and all them that have sought
Thy wisdom: Do Thou open the hearts,
minds and lips of these Thy servants,
that they may receive the power of Thy
law, and, with success, come to know
the useful teachings which shall be
taught them, to the glory of Thy most-
holy Name, to the profit and building up
of Thy Holy Church, and that they may
understand Thy good and perfect will.
Deliver them from every snare of the
Enemy; preserve them in Orthodoxy and
the Faith, and in all godliness and purity
all the days of their life, that they may
advance in understanding, and in the
fulfilling of Thy commandments, that,
being thus prepared, they may glorify
Thy most-holy Name, and become heirs
of Thy Kingdom.

For Thou art God, mighty in mercy,
and gracious in strength; and unto Thee
is due all glory, honor and worship: to
the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit, always, now and ever, and
unto the ages of ages. Amen.

Choir: Amen.
Priest: Wisdom!

[Priest: Most-holy Theotokos, save us. |

Choir: More honorable than the
Cherubim, and beyond compare more
glorious than the Seraphim; who
without corruption gavest birth to God
the Word, the very Theotokos, thee do
we magnify.

Dismissal

Priest: Glory to Thee, O Christ God our
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yuéHuto TBoeMy, OTKPBIBBIN
IPEMYIPOCTh MIIAJICHIIEM; HXKE
ConomoOHa 1 BcexX B3BICKYIOIIUX
npemyipoctu TBOEH HayUHUBBIH,
OTBEP3U CEPJIIA, YMBI U ycTa padOB
TBOMX cHX, BO &K€ IPUATH CHITY
3akOHa TBOEro, v cO yCIIEXOoM MO3HATH
npenogacMasl UM MoJi¢3Has YICHUs, B
cnasy Ipecsstaro Vimene TBoerd, B
none3y u cozunanue Careit TBocH
[{épkBH, U pazymMeTH Oaryo u
coBepi¢HHyIo BOI0 TBor0. M304aBU nx
OT BCSKaro Hajora Bpaxwus, COOJIFOAN
ux B [IpaBocnaBuu u BEépe, U BO
BCSIKOM OJTarOY€CTHUU M YUCTOTE BO BCSA
JTHU J)KHBOTA MX, Ja MPEyCHEIOT B
pazyMme U BO UCTIOJTHEHUH 3AMOBeIeH
TBoMX; 1a TAKO peyrOTOBaHU
npociasst [pecssitoe Umst TBOG, u
oynyt Hacneaauisl L{apcrBust TBoero.

SIko Tol ecit Bor CHIeH B MAJIOCTH,
Ounar B kpénoctr, u Teb¢ momobaer
BCSIKasl CJI4Ba, YeCTh U MOKJIIOHEHHE,
Oy, u Criny, u Catomy Jlyxy,
BCET/14, HBIHE U TIPUCHO, U BO BEKU
BEKOB.

JIuk: AMIHB.
Jlnakon: [TpemynpocTs.

[Cesmennuk: [IpecBaras boropoautie,
cracy Hac.]

Jluk: Yectnéitmyro Xepysum / u
caBHeinryto 6e3 cpaBa¢HHs Cepadum,
| 6e3 uctnéuust bora Caosa poxauyio, /
cymryro boropoauity, Ts Benmmudem.

Otmyct

Uepeii: CnaBa Te6e, Xpucté boxe,
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hope, glory to Thee.

Choir: Glory to the Father, and to the
Son, and to the Holy Spirit, both now
and ever, and unto the ages of ages.
Amen.

Lord, have mercy. (thrice) Father, bless.

Priest: May Christ our true God, (Who
rose from the dead), through the
intercessions of his most pure Mother;
holy glorious and all-praised glorious
apostles, and saint (of the temple and of
the day); of the righteous ancestors of
God, Joachim and Anna; and of all the
saints, have mercy on us and save us,
for He is good and the Lover of
mankind.

Choir: Amen.

Then the Priest, blessing the children
with the Cross, says:

Priest: The blessing of the Lord be upon
you, with His grace and compassion and
love for mankind, always, now and ever,
and unto the ages of ages. Amen.

Then the children kiss the Holy Cross,
and the Priest sprinkles them with Holy
Water.

The end

yIoBaHue Haiie, ciaBa Teoe.

JIuk: Cnasa Oty u Criny u CBITOMY
JIyXy, ¥ HBIHE U IPUCHO U BO BEKH
BEKOB. AMUHB.

['dcriomu, MOMYUTYH. (TPYIKIBI)
bnarocnosu.

Uepeii: (Bockpechlii 3 MEPTBHIX)
Xpuctoc, uctuHHbIM bor Har,
monutBamu [IpeuricTeiss CBoest Matepe,
CBSITBIX CJIABHBIX U BCEXBAJILHBIX
ATIOCTOI, U CBATATO (eroke ecTh XpaMm,
U CBATAro, eroke eCTh JICHb), CBATBIX
npaBeaHsix boroorén Moakima u
AHHLI, Y BCEX CBATHIX, IOMUJIYET U
CcHacer Hac, sIKo OJiar u
YenoBekomrooOell.

JIvk: AMIHB.

Uepeii, 61arocaoBisiss OTPOKH KPECTOM,
rJ1aroJier:

Uepeii: bnarocinosenue ['ocnoane Ha
Bac, Toro 0Oarogaruro u
YeII0BEKOIIOONEM, BCET 14, HBIHE U
NPUCHO U BO BEKH BEKOB, aMUHb.

ITocem OTpOLBI LENYIOT CBATBIM KPECT.
Hepelt ke KpONUT HX OCBAIIEHHOKO
BOZOI0.
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